b UROPEAN

L &-JUSTICE

N — SS l.
Domov > ... > Sprozitev Sodnega Postopka > Evropski Pravosodni Atlas Za Civilne Zadeve > Javne ?

Listine Poland

Poljska

Javne listine

Poljska —

Clen 24(1)(a) - jeziki, ki jih drzava ¢lanica sprejme za javne listine, predloZene njenim organom
na podlagi tocke (a) ¢lena 6(1)

Poljs¢ina.

Clen 24(1)(b) - okvirni seznam javnih listin, ki spadajo v podro¢je uporabe te uredbe
1) izpisek iz rojstnega lista;

2) dobesedna kopija rojstnega lista;

3) sodna odlocba o vsebini dokumenta o osebnem stanju;

4) potrdilo o dejstvu, da je oseba Ziva;

5) izpisek iz mrliskega lista;

6) dobesedna kopija mrliskega lista;

7) sodna odlo¢ba o domnevni smrti osebe;

8) sodna odlocba, s katero se razveljavi razglasitev domnevne smrti osebe;

9) sodna odlocba, s katero se oseba razglasi za mrtvo;

10) sodna odlocba, s katero se razveljavi razglasitev smrti osebe;

11) odlo¢ba vodje mati¢nega urada o spremembi imena in priimka;

12) izpisek iz poroc¢nega lista;

13) dobesedna kopija poro¢nega lista;

14) potrdilo 0 osebnem stanju;

15) potrdilo o odsotnosti zadrzkov za sklenitev zakonske zveze v skladu s poljskim pravom;
16) sodna odlo¢ba o dovolitvi sklenitve zakonske zveze Zenski, mlajsi od 18 let;

17) sodna odlo¢ba o dovolitvi sklenitve zakonske zveze osebi z duSevno motnjo ali zaostalostjo in sorodnikoma
po svastvu;

18) sodna odlocba o potrditvi obstoja zakonske zveze;

19) sodna odloc¢ba o potrditvi neobstoja zakonske zveze;
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20) sodna odlo¢ba o razvezi zakonske zveze;

21) sodna odlocba o locitvi;

22) sodna odlo¢ba o preklicu locitve;

23) sodna odlo¢ba o razveljavitvi zakonske zveze;

24) sodna odlo¢ba o posvojitvi;

25) sodna odloc¢ba o preklicu posvojitve;

26) sodna odlo¢ba o dolocitvi razmerja med otrokom in oletom;

27) sodna odlocba o dolocitvi razmerja med otrokom in materjo;

28) sodna odlo¢ba o izpodbijanju oCetovstva;

29) sodna odloc¢ba o izpodbijanju materinstva;

30) sodna odlocba o izpodbijanju priznanja otroka;

31) sodna odlo¢ba o razveljavitvi priznanja otroka;

32) potrdilo o prijavi stalnega prebivalis¢a;

33) potrdilo o prijavi zacasnega prebivalis¢a;

34) potrdilo o prebivanju na dolo¢enem mestu;

35) odlocba o priznanju osebe kot poljskega drzavljana;

36) odlocba o priznanju vrnitve poljskega drzavljanstva;

37) odlocba o priznanju posedovanja poljskega drzavljanstva;

38) odlocba o priznanju osebe, ki se je vrnila v domovino;

39) potrdilo 0 nekaznovanosti iz nacionalnega kazenskega registra, ki se izda na zahtevo posamezne osebe;
40) potrdilo obcine poljskemu drzavljanu s prebivaliS¢em v drugi drzavi ¢lanici Evropske unije, ki je izrazil voljo,
da bi glasoval ali kandidiral na volitvah v Evropski parlament ali na lokalnih volitvah v drzavi ¢lanici, v kateri
prebiva, pod pogoji iz Direktive Sveta 93/109/ES z dne 6. decembra 1993 o podrobni ureditvi uresni¢evanja
aktivne in pasivne volilne pravice na volitvah v Evropski parlament za drzavljane Unije, ki prebivajo v drzavi
¢lanici, niso pa njeni drzavljani (UL L 329, 30.12.1993, str. 34), in Direktive Sveta 94/80(ES) z dne

19. decembra 1994 o dolocitvi podrobne ureditve za uresnicevanje volilne pravice in pravice do kandidiranja na

lokalnih volitvah drzavljanov Unije, ki prebivajo v drzavi ¢lanici, v kateri nimajo drzavljanstva (UL L 368,
31.12.1994, str. 38).

Clen 24(1)(c) - seznam javnih listin, ki jim je mogoce priloZiti ve¢jezi¢ne standardne obrazce kot
ustrezen prevajalski pripomocek

1) izpisek iz rojstnega lista;
2) izpisek iz poro¢nega lista;
3) izpisek iz mrliskega lista;
4) potrdilo o osebnem stanju;

5) potrdilo o odsotnosti zadrzkov za sklenitev zakonske zveze v skladu s poljskim pravom;



6) potrdilo o prijavi stalnega prebivalis¢a;

7) potrdilo o prijavi zaasnega prebivalis¢a;
8) potrdilo o prebivanju na dolo¢enem mestu;
9) potrdilo o dejstvu, da je oseba ziva;

10) potrdilo o nekaznovanosti iz nacionalnega kazenskega registra, ki se izda na zahtevo posamezne osebe.

Clen 24(1)(d) - sezname oseb, ki so v skladu z nacionalnim pravom usposobljene za izdelavo
overjenih prevodov, Ce taksni seznami obstajajo

V Republiki Poljski so za izdajo overjenih prevodov pristojni sodni tolmaci, vpisani na seznam sodnih tolmacev, ki
ga vodi ministrstvo za pravosodje. Seznam je na voljo v biltenu za informacije javnega znacaja:
https://arch-bip.ms.gov.pl/pl/rejestry-i-ewidencje/tlumacze-przysiegli/lista-tlumaczy-przysieglych/search.html.

Zgoraj navedeno temelji na predpisih iz zakona z dne 25. novembra 2004 o poklicu sodnega tolmaca (Uradni
list, 2017, st. 1505).

Clen 24(1)(e) - okvirni seznam vrst organov, ki so po nacionalnem pravu pooblas¢eni za izdelavo
overjenih kopij

V Republiki Poljski so za potrjevanje skladnosti prepisov, izvleckov ali kopij z doloc¢enim dokumentom pristojni
notarji. Zgoraj navedeno temelji na predpisih iz zakona z dne 14. februarja 1991 o notariatu (Uradni list, 2017,
St. 2291, ter 2018, St. 398, 723 in 1496).

Clen 24(1)(f) - informacije v zvezi z na¢ini, kako je mogoce identificirati overjene prevode in
overjene kopije

a) lastnosti overjenih prevodov: na dokument s prevodom sodni tolmac odtisne zig, na robu katerega sta njegova
ime in priimek, v sredini pa navedba jezika, iz katerega oziroma v katerega lahko prevaja, in Stevilka vpisa na
seznam sodnih tolmacev. Vsi overjeni prevodi vsebujejo tudi Stevilko, pod katero so vpisani v register sodnih
tolmacev. Poleg tega mora prevod sodnega tolmaca vsebovati informacije, ali je prevod nastal na podlagi
izvirnika, drugega prevoda ali kopije ter ali sta bila ta prevod oziroma kopija overjena in kdo ju je overil;

b) lastnosti overjene kopije, ki se sklada z izvirnikom: notarska potrditev skladnosti kopije s predlozenim
dokumentom se kaze kot klavzula v obliki Ziga ali racunalniskega odtisa na prevodu dokumenta oziroma na
lo¢enem listu. Ce je potrditvena klavzula na lo¢enem listu, mora biti nelo¢ljivo zdruzena z dokumentom,
umescena za tem dokumentom, ne pred njim, kjer sta lista zdruzena, pa mora biti uradni pecat notarja. Klavzula
se lahko umesti tudi na isti list kot kopija dokumenta, Ce je jasno, da je vsebina klavzule lo¢ena od vsebine
dokumenta. Ce ima dokument, ki se overi, posebne lastnosti (dopise, popravke, poskodovane dele), notar to
navede v potrditveni klavzuli. Vsaka potrditvena klavzula mora vsebovati datum in kraj potrditve, navedbo
notarskega urada, podpis in Zig notarja, na zahtevo pa tudi ¢as izvedbe notarskega akta.

Clen 24(1)(g) - informacije o posebnih znacilnostih overjenih kopij

Lastnosti overjene kopije, ki se sklada z izvirnikom: notarska potrditev skladnosti kopije s predloZzenim
dokumentom se kaze kot klavzula v obliki ziga ali racunalniskega odtisa na prevodu dokumenta oziroma na
lo¢enem listu. Ce je potrditvena klavzula na lo¢enem listu, mora biti nelo¢ljivo zdruzena z dokumentom,
umescena za tem dokumentom, ne pred njim, kjer sta lista zdruzena, pa mora biti uradni pecat notarja. Klavzula
se lahko umesti tudi na isti list kot kopija dokumenta, e je jasno, da je vsebina klavzule lo¢ena od vsebine
dokumenta. Ce ima dokument, ki se overi, posebne lastnosti (dopise, popravke, poskodovane dele), notar to
navede v potrditveni klavzuli. Vsaka potrditvena klavzula mora vsebovati datum in kraj potrditve, navedbo
notarskega urada, podpis in Zig notarja, na zahtevo pa tudi ¢as izvedbe notarskega akta.

Zadnja posodobitev: 07/01/2025

Strani v jezikih drzav ¢lanic pripravljajo posamezni nacionalni organi, njihov prevod pa zagotavlja prevajalska sluzba Evropske
komisije. Prevodi zato morda Se ne vsebujejo kasnejsih sprememb izvirnika, ki so jih vnesli nacionalni organi. Evropska
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komisija ne prevzema nobene odgovornosti za informacije ali podatke, ki jih vsebuje oziroma na katere se sklicuje ta
dokument. Za pravila o avtorskih pravicah drzave ¢lanice, ki je odgovorna za to stran, glejte pravno obvestilo.



